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Greetings, : ;énderEU*Ummnﬁuh
T e e s YAsineps rEp
s -\1,»:}: o L B T H;thﬂfﬂ OF "!EW!“'JM
yehuro T )
yéhﬁn3: widini& ' 'to someone coming .towards you, !
yahuno > pidiviio . 'to ‘tomeone: Who hes passed by! - Nt nan oAl
ere pg . tgffriendlyxdismissab;when people wish 1o go. -.means farewell!
Greeting to much older menm - nébe tmy father!

e women e namine 'my mothert
G(u.‘i'iv\.ﬁ] 4—0 kww -tr.M ne.bar,e

Ordinary Conversatlon.

wai onia 'You do well (thank you).

@i tal dime _ tWhat's this?t

i ve ' :
ni han dalo 'Tell me your name.!
gi m to. '"Tell mel?

LY

na  hana 'My name is

na pirkia 231 don't know.!

'I don't understand,!
mena - gomna 'I'm hungry or thirsty.!
ne  pimgi 'I understand.®
rison ha pino. ' Do you know Pidgin?!
nine bole da, 'Speak more slowly!
hon da “ 'repeat,!

Gumine makena dime? '"Where is Gumine?!
telmere  bome? 'How much is this?!

inamna di momgi 'T would like a
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makena warune 'Where have you been9'

AT

makena nane tWhere are you g01ng?' vemee

' L ?l-', :(~ i Tarl al
ni makena mol pai one
oo makena ke pane _ ;

Where do you_};ye?”_”

ERE

Gumine paro tATe you going to Gumine,®

pasi..-i- yalkri tenano? 'will you give'thi§’iéffer“iﬁ"fhe Europe&n?!

piSin ha- yu Sssassvs s In pidgin We S&.Y; t.h,is_o-y‘oooo-oooo .o

Yui ha we? how do you say it in Yui,! syt

ere pa ¢ 'Scram!

akio ‘ 'Don't touch thisf
kene ol molo 'Look after this.,!
kwi  molo " ' ‘Wait a minute!
aki “di na to. ‘Help me!

hara anuso tPush the carj'’
aisito ' 'Get out of the way.!

si bolkio 'Don't block the 11ght'

_hoiri_; yaulo
hoiri .yolo
bani eyo

aki do

nibil di na +to

nir si na  to
endo galo
homena keyo

ti galo.

'Open the door!?
tShut the door.!
'Put it here.!
'Lift it up*
'Show me!

'"Teach me."?

'1ight the fire.®

'"Cook the food.!

tbrew the tea,!

-,
e
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...-.---< 'ta- na .bring si inemna di momgi e

i luni, nemo

Salt-Yui Expressions

*Did you steal this?!'

homa " 8y0 , -

. hano?
ya _ wo
na to

ha wo dino?
ha su dino?
hanamna n& to.
ara ume?

' talongure une

ara wo dime uno

tal dine?
gala do.
ala eyo

yali di to.
yali di piro
mom mo molkime.

haya huno

na pangwomere dimgi

nibil ono?
ng inamno

al ino (to man)
yal ino (to woman)
gir kul neno?

i &ara kun kune

gXQu“go\iirst'

A ————

'Hgge_ypq_seen. 7
'B%iné"it_ here;' -
'Gife‘itvfémme;:k‘

TAre you*telling the truth.!
1Are you lying?!

'Let me see it.!
'ML?-
tWhy have you come?'!
tWwho told you 1o come?vﬁdfnfur* rees
tWhat did you say?! o |
1Call outl.

'Put it inside.’

tTell him!'

tAsk him?'

tis he around or not?!

'Wwhy didn't you come sooner?.

'I speak the truth.!

tAre you sick?!
‘may I have it?!

'Are you married?!
o n " nn "
'Have you any children?’

‘Whose pig is that?s!

tI would 1ike to buy &
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"4 'ara 06 keme

"W kreun gl @i momgl

‘811 hang “dalo.

“81"'1 nang “dalega.

"1 nmekena dime?

veige Ll

Language.

 *Whose house is that?t

41 am slow to understand?

‘Whats his name?8
tWhat place is:%Bis?'_

' “tyhere is the path?t

45 eenees dungwomere dungwi, ~' VIt is 1ike 8 ‘yueses (inanimate)

“47% e ... HOTigwOmETs | Hu mongwi -  'It is like B.3ver.ee (Bnimate)



girl
reliy ‘f‘ 1

 ground
guilt fraifity

R TE

hair

leg

Salt-Yui Vocab

g PR %
P A AT TONER

wa gongwo
AN Ve sl
Pi ha )

kebena

1ight (bright) au dungwo

}ive
iiVer
ldrd
ﬁ%gic
ntaane
miracle
méhey

mother

mol p&i ongwo
milna

singaba
\\/ .
kuria
N
sina
diu
NN
tobo

.
nanine

needle

Tii g
night =’

[ o

noon
HOSe“i'“

oath [

0ld man =

other - -

out -

path woo
pecple.
pig -
plank -
pond '
pork .
postiy-
prayer -
pretty
pride
prophet
put

rein

rainbow

rat
recognise

red

hé4 -

i

h girungwo

l‘w~3mﬂre
I "'u' !0"!

A

gumana

s ba.weni

jﬁl dimdnl

h”‘tal ta (tani)
;_J,_ hlhérlé
Wit h%:x
e

" gul
';fébﬁé

;?h§m§hfﬁ

c¥ry
Lo -

'"”iﬁh

”?531"
nir digan
g
" torari
 héng
mAra
kulu sungwo
ha kebe yal
eyo;
nimin
hamen hobini

dué

han pa dun{;‘VJo

nﬁi

-
-



DL v o - JSalteYud Voealb i trin
religion? L. meuler‘:: 1811 arilerd
rest S S pangwgwi ) to tempt sirin bolimbani tongwo
NN
ripe Geeo o kul e?%ﬁ? tribe viyol
rock hult
, true h; ~ /i
\ : -~ ha wen
rooch& e werang truth
rope hen o
i = P two sﬁténf
salt pil . N
W T B Vv mit n bil
sand né.’k?ar o e
. walk warungwo
sin 213 me e
e water nir
tal nigl dongwo
\N S we né}
sister(my] keunambi, i .
. - . weed tul
skin gaurm v
what 't%é.
sleep ul pangwo ) N
when tgl haung
slope daang \ 7
S o : - yes oweo
small niglgh Y / o
e esterda ongi o« Moo/
smoke enigf Y 3_:;8 S
snake onbé you .
s : self nin
son T wam yours
song"‘;"' garal
sore f n¥bora
soul " nomuni
spirit kwidnh
staff gblb’é
St8re , teni hangwo
stick p1i
strong nora pangwo i
sugar bc’; !
i de
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1st persoé o -nﬁ |

L

-2nd person = -ni

“Nouns, ; Most nouns may show ownership this way =

f S

LooLimt oo werbyE omenn >
o 3rd person -ng
) cower {dmeani 00:. T . house
'feg. y?nga {gg12?P ‘ oona  my house
-??ni;ngfuf;?°? 'ooni _we-your house
w?ng*mgﬁgs son oong . .- his house
pronouns.
na I, we us, ours
i ni you, yours
Lodd - yali his hers ~#ts. theirs

Verbg This is the most difficult part of speech, Without

going into. finer details here are some paradigms for normal

.i‘«j
do you speek}

fhes
dimo 'Let- him speak]!

conversatiou. di- 'to say! |

digi 11 alone say diralgi 'I alone shall say!

dimgi - 'I say, we say! dinamgi  'I/we shall say!
. 8ingl fyou say! dinengi tyou will say!

1!
dungwi .. 'h7/says dinangwi 'hefsﬁggi say
7 '{f\;,‘j /ff.:.aj

dikigi 'I alone didn't cay! dilo *did I alone say?

" dikimgl 'I/we didn't say dimno 'did I say
we
dikingi 'you didn't say!
dino 'did you say?!
dikungwi 'he didn't say!
x? dimo

'did he, say!
..
/

.,
-
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VeEb%ﬁ(QQQtl e iiy i9ee - Luzebetak.for others,
In the clause or sentence the verb always comes last,
SR NTEO A ik Wow 8 ;:;:‘-..
el Denonpt o A

Here &re & list of verbd stems which can be.substituted for part

.7 )I.,.,.g.,.
underlined

| di_cijz to be (inanlmate) piasol- to throw away
’ mol- téqgé (animate) pi pa di- to go to
! pif;&TQ to hear,pﬁnow, feel si ke to prepare food
Bi-'/m:(ih stnk;d te-/{_o_' to give
gol- { Yo die s va dfaL— to find
han- tolsee, know wu e= 1o bury
a1 Alr" Stand Lyee . To fall
ami di-— to sit . §Ble . to plarrt
g« to holﬁ‘L+”j o ., mol pai 019 to, 1139
e- to put:;A R .
i- | to have o '

ﬁ7¢”;- to coms

p:l.-/o_ to go

ke= - to build, cook

bol to fight

g8l to burn

hol- - to carry water

ke pai- to live

kul- to beget

ne=/,, _ to eat, drink
-0l= to do

pa- to rest

Pisol- to cease

-,
-
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V;lwﬁﬁjggtivesj usually follow the noun

© iha11 migiga
smzll amount obilga
many © mikd s
red/pinﬁ nol” ¥ i
- black/dsrk  hama
white - peég ’
yeliow homilgi
" biue/ireen mom
one h taniga BN
tvp :satﬁni ﬁ)'
- three suitai dire;-r ,,,,,
four . sui sui dire
five ana holulu _4/ to Teet.
big bir bire
tall arikri -
short koptani
Locatives
yolbi down nibi above
als in maini outside
" menala under bgi‘gani “;£=£0P
sina ali inside mala near
bina beside , edge 3 ulubi {o away

Use fingers beginning with the right
hand 11tt1e fingar and all right hand
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P;éﬁuéciation

Vovels |
a - as in father
e as in pes
i as in;\> ~ tin
o as in more
w  esim put

Consonants are similar to English except for

r between vowels it is flapped ie like 4 o halled  hke French 1
at the end of words is not voiced but trilled.

1 between vowels it is flapped ie like &

Finally it has some friction as English 1.

ng  This is the symbol for nasalisation of the preceding vowel
and for 9 . }flt is pronounced like the ng in sigg}
1t will be understood, except in 2nd person verbs where it is a

sequence of n+g.
// means a high tone, say this syllable in high voice

~ means a low tone, say in low voice,



